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ENICTOJISIPHUM JUCKYPC SIHA KOJIJIAPA

VY crarTi aHanizyerbes emictonsgpHuil quckype Slna Kosmapa 3 morusiny kareropii
1 TIOHATH Cy4acHOi JIIHrBiCTHYHOI nparmatuku. [Ipenmerom pociiukeHHs cranu 16 nu-
cTiB, anpecoBanux BarpiaBy [anmi, Bapdonomero Komitaposi, Kapny Spomupy EpGe-
HoBi, CamocnaBy ['poboneBi, BamnaBy-Onekcannpy MarneiioBcbkomy B tiepion 3 1824 p.
no 1851 p. JlocmimpkeHHs: MaTepiady I'PyHTYEThCS HA METO/UII Cy0’€KTHO-00 €KTHOT Ta
CEeMaHTHKO-CTHJIICTHYHOT IHTepIpeTalil KOMyHiKalil ajpecaHTa.

Amnami3 tekcriB SlHa Kommapa mokasas, 110 HOTO €MiCTOJSIPHUI TUCKYPC € MOB-
HO-MOBJICHHEBHM TBOPOM, III0 BUHHUK y MEKaX XPOHOJOTIYHO 00YMOBJIECHOI HalliOHAIb-
Hoi emicronsipHol Tpaauiii. Kontaktu i 3mict crikyBanHs SlHa Kommapa crocysamucs
nepeycim CycIiIbHO-TIOMITHYHOT 1 KyJIbTypHOI chepH, 1MoB’s3aHoi 3 Horo npogeciiHoo
nisutbHicTIO. COLIOKYJIBTYpHA IUIOLIMHA, B MEXKax SIKOI BiIOyBajiacst KOMyHiKalisi, AeTep-
MiHyBaJla COL[IONparMaTuyHy poiib aJIpecaHTa, Horo rpoMasiHCbKy MO3HII0, BILIMBAIA
Ha TeMaTHKY JIUCTYBaHHs, 1I IEpPCOHAIBHUH 1 IPEIMETHUI CKIIQJIHUKH, TIepegdaydaa jia-
JoriyHicTh. KOMITIOHEHTH JIOCIIPKYBaHOTO €TICTOISIPHOTO TIMCKYPCY XapaKTepU3yIOThCS
TaKUMU O3HAKaMu: OQIliiiHICTh — HEOPIIHHICTh, JUCTAHTHICTH — HEJAUCTAHTHICTH KO-
MyHiKaii, iepapxist CTOCYHKIB, IOTPUMaHHS €TUKETHUX HOPM 3 TIEPEBaKHO eMOLIHHUM
ix BepOanbHUM odopMIIeHHSIM. Mapkepamu BBIWJIMBOCTI B uctax Slna Koyutapa Bucry-
Mar0Th €THKETHI JISKCHYHI 3ac00H, a TakoX Tponu (Metadopu, Gppazeosnoris), siKi € npu-
HoMaMH BHSIBY eMIIATHYHUX HACTPOiB aBTOpa. /10 IHAMBIAyaIbHUX OCOOJIMBOCTEH MOYKHA
BIJIHECTH YHCJIEHHI aBTOPCHKI HOBOTBOPHU. TaknM 4MHOM, COIiaIbHI Ta COIiaIbHO-TICHXO0-
JIOT1YHI OCOOJIMBOCTI aBTOPA MMO3HAYMIIMCS Ha MOBI, CTPYKTYpI 1 3MicTi HOTO enicTosp-
HOT'O JTUCKYPCY.

Emicronspra cnaammna Komnapa Mae Takok BaXKIIMBE 3HAUEHHS B I103JIIHIBAJIbHO-
My miaHi. BoHa cityrye 101aTKOBUM JKEpEIIoM JIJ1sl BUBUYEHHS POJIi aBTOpa B CYCHUIBHHX,
JITEepaTypHUX 1 HAYKOBHX KoJlaX Horo 1oou.

Kunrouosi cinosa: SIn Konnap, enicTonsipHuil TMCKypc, MOBHa OCOOMCTICTb, IHTEH-
1lisl, MOJTaJIbHICTh, EMIIATIsl, LIOKYILis.

Su Kommap yBiHIIOB B 1CTOPIIO CIABICTHKH SIK BUAATHHN CIOBAIIbKHN KYJb-
TYpPHHH 1514, TTOET, €THOTpad, MPOCBITUTENb 1 T'YMaHICT, IPUOIYHHK CIIOB’ THCHKOT
B3aeMHocTi. Moro Bi3uTHa KapTKa B TiTeparypi — noema «J{ouka ciasm» («Slavy
dceray, 1824) — otpumaina unciaeHHi po30opH, KOMEHTapi i pereHsii B HayKoBUX
crymisix XIX—XX cr. Ilepme 3i6panus tBopiB SlHa Kommapa B 9oTHpHOX TOMax
mmo6aumto cBiT y Ipasi me B cepenuai XIX cT. MeTa HaImoi po3Biaku — A0CIiTH-
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TH MOTHUBH enicromsipito SIna Komapa B KoopAnHAaTax JIHIBOIPAarMaTHKH: ajipe-
CaHT — MOBA SIK IHCTPYMEHT BUPA)KCHHS TyMKH 1 BiTHOIIICHHS JI0 aJIpecariB.

JliHrBicTMYHa NparmMaTuka — MOPIBHAHO HOBA JAWHAMIYHA Taly3b Cy4acHOI
(yHKIIOHAIEHO-KOMYHIKaTUBHOI 1 KOTHITUBHO 30Pi€HTOBAHOI HAYKU PO MOBY.
B ykpaiHcbkOMY MOBO3HABCTBI B Lil raiy3i HoMiTHE Micle 3aiHsuu npani ©. ba-
uesnya [banesuu], H. ®. bananainoi [banannina], T. B. Pag3zieBcbkoi [Pan3ies-
cpka 2010; PangzieBchka 2018] Ta iHIIMX aBTOPIB, cepell YeCHKHX JIIHTBICTIB BUPIi3-
Hst0ThCs gociimkerns O. Mromeporoi [Miillerova], M. Tipmosoi [Hirschova],
A. Todpdmannosoi [Hoffmannova]. L{ikaBoro € omHa 3 OCTaHHIX KOJIGKTHBHUX
MoHOoTrpadiii mpo cTuii 1 KaHpU KoMyHiKallii B inTepHeTi [Homolac, Mares a j.].

Emicronsapna cmammuna Sna Kommapa pisHoMmoBHa. YacTuHa i, BiAMOBIIHO
JI0 TOTOYACHOTO y3ycy, Oylia HarmrcaHa HIMEIbKOI0 MOBOIO, 30KpeMa, 8 JIUCTIB J10
pizHuX aapecartiB mpotsirom 18161851 pp. [Nekteré listy... 1893 : 177-211], Tpu
muctu 1o B. Komitapa i nBa no @. Mikmomuyaa [Murko 1893: 49-53]. [lpeamerom
HAILIOTO aHali3y € 16 JUCTiB YeChbKOI0 MOBOIO: JIeB’aTh 110 B. 'anku [Vzéjemné
dopisy... 1897 : 227-245], onun no B. Komirapa [Dopisy Kollara Kopitarovi
1883 : 258-259], omun o K. f. Epboena [Dopisy Kollara Erbenovi 1883 : 260],
nBa — jio C. I'pobons [Dva listy... 1893 : 54-56], tpu — mo B. A. Marieiios-
cekoro [Dopisy... 1885] B nepion 3 1824 p. mo 1851 p. AHaui3 10CIIKYBaHOTO
Marepiaiy IPyHTY€EThCS Ha METONUII Cy0’ €KTHO-00’€KTHOT Ta CEMaHTHKO-CTHITiC-
TUYHOI IHTepIpeTalii KOMyHiKalii aBTopa.

InTepnperanis cyd’exkTa KomyHikaunii. Xapakrepuctuka cy0’eKTa KOMY-
HiKamil JIeTepMiHOBaHA HacaMIlepe] 3arajbHOI0 CYCITIILHOIO CHUTYAIli€l0, THMH
COITiaTbHUMH BITHOCHHAMH, SKi BHUIUIMBAIM 3 TOIISAIIB, imeH 1 mijaeil aBTOpa.
Konrakrn i mepe0ir criinkyBanHs SlHa Komurapa cTrocyBamucs mepeaycim CycItiiab-
HO-TIOJIITUYHOI 1 KyIBTYpPHOI cdepu, MoB’s13aHoi 3 Hioro npodeciiftHo misibHIC-
TIO. SIK OJMH 3 1J1€0JI0TIB CJIOBAlbKOTO HAllIOHAJIBHOTO BiAPOKEHHS, B 0ararbox
cBoix smctax Su Kommap BUCTOBIIOBAB JYMKH PO MaTPiOTUYHUI 000B’ 30K Bif-
CTOIOBAaTH CBOIO MOBY 1 caMOOyTHICTh KylbTypu: «Nasi protivnici, Mad’afi, snazi
se nas jazyk a nasi narodni zvlastnost’ zniciti. Spasa a boj jest tedy nyni nasi sva-
tou povinnosti» (B. MareiioBcbkomy, 09.01.1834), «...jen vlastni chram a skola
ochrani od znémceni i od zmad’ar¢eni se» (B. MaueiioBcbromy, 23.05.1838), «My
myslime porad proti mad’arosalenstvu krvavé bojovati. <...> Ony cht&ji Slovaky
zniCiti a zmad’afiti, a to sice nasilné€, pronasleduji tajné€ i zjevné¢ kazdého slavského
spisovatele» (B. MameitoBcbkomy, 05.06.1839), «Od politickych Sumilebi se
chrante: ale za narod a fe€ se stfizlivym hrdinstvim bojujte co Ivové» (C. I'pobo-
HeBi, 22.11.1840). 3 mormsaay JTiHTBICTUYHOI MParMaTUKA TYT MOKHA TOBOPUTH
po MaHi(ecTauio rpoMaasSHCHKOT TO3ULIT aBTOpa MOBHUMH 3aco0aMu. Y HaBe-
JIEHUX IMTaTax Helo € KIIOUOB1 clioBa nasi protivnici, nds jazyk, nase narodni
zvlastnost, spasa a boj, krvavé bojovati, prondsledovat ta in. Ilonioni npukianu
BUSIBIISIIOTh aBTOPCHKI IHTEHINI, MAPKOBaHI SIK MO3UTHBHOIO, TAK 1 HETaTHBHOIO
JIEKCHKOIO.

Mornsau SIna Konapa, siki BiH CIIOBiyBaB, 3yMOBIIFOBAJIN PO3IOJII COIIiO-
KOMYHIKaTUBHUX pOJIH ajapecaHTa i anapecaTiB, BH3HAYaIM CEMAHTHUKO-CTH-
JICTAYHI MOBHI 3ac00H, 3 SKHUMH aBTOP 3BEPTABCS 10 CBOIX KOPECIOHACHTIB. B
emicTonsipHoMy fmiano3i Kommap — MareiioBchbKuld peaizaisi COmalbHIX Po-
nert “mpodeciitHi ogHOAYMII” HE Ma€ O3HAK OYCBHUIHHUX i€papXidHUX CTOCYH-
KiB, sk y mapi Komrap — Ep6en a6o Kommap — Komirtap. Jluct flna Kommapa
1o B. ManetioBebkoro (05.06.1839) BupizHsie€ThCs TOOPOIUIIUBICTIO 1 TIPUXHITh-
HicTio: «Vsecka Tva psani i psanicka ja nalezit€¢ obdrzel a zpozoroval z nich s
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velikou radosti i Tvou ke mné nevyhaslou lasku i Tvou horlivost' v literature nase-
ho spole¢ného naroda». ¥ mucrax Slna Komrapa mo K. f. Ep6ena # C. I'po6o-
Hsl, HABMAKH, BiJTYyTHA POJIb aBTOPUTETHOTO JITEPATOPa, IKUI Ha 3acajax CBOIiX
NaTpioTHYHKUX MEPEKOHAHD JIa€ HACTAHOBU MOJIOJIIIUM KOJIETaM, HAMaraeThCsl Ha
HUX BIUTUBATH i GopMyBaTH iXHi cBiTOrIsiAHI 3acagu: «My nynéjsi délnici na roli
naroda starneme a brzo ustoupime. <...> Pfredkem Vam to pravim, zZe jiz ¢im drive
i od Vas néjaky plod ocekavati budu, kterym byste roli viasteneckou okraslil a
mn¢ zpusobil novou rozkos» (K. f. Epoenosi, 07.02.1830), «Ndsledujte jen tah
a Sept svého Genia, kam Vas nejmocnéji vede ¢i k basnictvi, ¢i k feénictvi, ¢i k
libomudrctvi: my v§eho potiebni sme. Stojice na pude ceskoslovenské neste se
v§udy ku vzajemnosti kmenitv celého narodu» (C. I'pobonesi, 22.11.1840). Ha-
TOMICTh JIeKCHUHI 3acobm ymcta Kommapa no Komitapa (20.09.1824) Bim camo-
TO MMOYaTKy BUPA3HO JEMOHCTPYIOTh HECHMETPUYHICTh COIIaIbHUX POJICH TBOX
KOPECIIOHICHTIB, PEaTi30BaHMX 32 O3HAKOIO i€papXIidHOCTI “aBTOPUTETHHHA Clia-
BicT — niteparop”’, iop.: «Vase Blahorodi, Velevazeny pane! <..> Druha prosba,
jiz se Vaseho laskavého prostiednictvi dovolavati odvazuju. <...> V nad¢ji laska-
vé Vasi odpoveédi pokladam si za Cest byti Vaseho Blahorodi nejoddanéjsi sluha
Jan Kollar». Mapkepamu 3a3HaueHHMX 1HTEHLIH BUCTYNAIOTh MAaTETUUHI (OPMYIIH
etukery (Vase Blahorodi, Velevazeny pane!) i nekcrka, MOBHI KJiIlle, 10 TIepeia-
I0Th MAaKCHMH BU3HAHHS, BEJTMKOIYIIHOCTI Ta 0COOMCTOI CKPOMHOCTI Tepe]] aBTO-
puteroM: odvazuju se dovolavati, pokladam si za Cest, nejoddanejsi sluha.
BapiaTiBHiCTE KOMYHIKaTUBHHUX poJieii “piBHOIpaBHI mpodeciiHi koiern”,
IO 3HAWIUIA CBil BUSB Y HEJUCTAHTHUX KOJETIAIIbHUX BIJHOCHHAX, (hopMalib-
Hil 1 HedopManpHI MOBHIM TOBEIHII, EMOIIMHUX 1 HEUTPATHLHUX MOBIICHHE-
BHX (opMax, CXHIBLHOCTI 0 (himocodigHOCTI 3acBiauyroTh aucth Sna Komma-
pa mo BamypraBa ['ankm. 3pazkom HepOpMaIbHOTO JIUCTYBAaHHS CIIY)KHTh TEKCT
Bix 13.07.1847 p.: «Staroveérny Priteli! Srdecné diky ptatelské Vam vzdavam, ze
potad tak laskave pii kazdé prilezitosti na mne pamatujete, a to ne toliko slovem
a psanim, ale i skutkem a milymi dary naii literatury. <...> Zivot, p¥itomnost a
skute¢né obcovani vice sjednocuje nez péro, knihy a pouhé mluveni». Cepen
HaBEeJCHUX HOMIHATUBHHUX OJUHHUIb MEPEBAKAE JEKCUKA MO3UTUBHOI KOHOTALII:
starovérny Priteli! (nmpuuomy Pritel 3 BeIMKOT JIITEpH, 110 CUTHAJIIZYE PO MakK-
CUMaJIbHUH BUSIB TIOBaru 110 ajpecara), srdecné diky pratelske, laskavé na mne
pamatujete, milé dary. 30BCIM 1HIIy TOHAJBHICTH AeMOHCTpYe nuct Komnapa, B
SIKOMY BiH J0opikae ['aHIi yrepekeHe cTaBIeHH 10 MoeMHu «/louka ciaBm» i mo-
neMizye 3 HUM: «Boli mne, ze tak velice nespokojen jste se S. D., Ze tolik namitek
a zalob proti ni vedete! <...> Dale navrhujete: “Ze v mé basni mnoho vzacnych
osob, jako Puskin, Mickievi¢, Delvig etc etc., mista nemaji”. Nez, priteli, pamatu-
Jjte na to, Ze ja nepsal VSeobecné déjiny slavské, ani Historii literatury, ani Regis-
tra jmen slavnych muzi a Slovand, ale toliko basen lyricko-epickou. <...> Vy sadm
piSete, cemu se ja z té duse tésim, ze Vase Pisné€ na zemi Ceské a moravské vsude
se rozléhaji: ej nuze tedy uchopte tu tak stastnou lyru jesté jednou do svych rukou
a zvelebujte ony hvézdy na obloze slavské» (B. Tanmi, 18.09.1832). HaBenenwuii
YPUBOK — BHpa3HHU 3pa30K JiaJOriYHOCTI emicTonsipHoro ctuito SHa Komna-
pa, B SIKOMY CTHJII30BaHO Oe3MocepeHii KOHTaKT 3 aJ[pecaToM 3a JO0TOMOTO0
TUTIOBUX MPUHOMIB JIiajiory (aBTOp 3BEPTAETHCS A0 aJpecara, [IKaBUThCs HOTo
JTyMKOIO, KOMEHTY€ HOTO JIMCT, JTa€ MOpajaHn), 0, BIIACHE, € PEaKIliio aapecaH-
Ta Ha IHIMIATUBHI Ail aapecara: Vy sam pisete..., Dale navrhujete.., nuze tedy
uchopte. Y npoMy Haiio0’ eMmHuimomy yncti Slra Kommapa mo I'ankwu, sikwii MaB 110-
HaJ 1Bl IpyKOBaHI CTOPIHKH, BUSBISIETHCS MaiKe TTOBHHIA apCeHal JUCKYPCHB-
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HUX BUIIB aBTOPCHKOTO EITICTONSIPIIO: OMMMCOBUH, i1H()DOPMATUBHUN, TUCKYCIHHUM,
apryMeHTaTUBHU.

B iHmomy nucTi, IpOTECTYIOUH NPOTH 3aCMidyBaHHS Y€CbKOI MOBHU HeEBJIac-
THBUMH i rpamatnaHuMu hopmamu, SIH Kommap 3 ripkoToro, ane pinryde [anmi
sayBaxcye: «Skoda véru, Ze obzvlasté Vy tak ¢asto dvojsmyselnymi vyrazy sloven-
ské Ctenate ode Cteni svych spist odrazite; pisete vSude: budem, ptijdem, milu-
jem, misto obycejného a pravidelného budeme, pijdeme, milujeme, <...> odkud
takovy grammatickologicky gallimathias povstava, ze Slovak radé€ji mad’ar¢inu a
némcinu nez podobnou Cestinu ¢itay (B. ['anti, 02.12.1833). Takum 4nHOM, KOMY-
HIKaTHUBHA POJIb “‘piBHOMPABHOTO NpodeciitHoro konern” B mapi Kommap — [Manka
PO3KpHUBa€ NeBHi ncuxosoriyni pucu Sna Komnapa, siki HaBpsiJ 4Y¥ MOTIH MPO-
aputrcs mono Konirapa, cyasium 31 CTHIIICTUKY JIMCTa 40 HbOro. Tomy wi pucu
MOKHa KBaJi(iKyBaTu sSK BHSB HECTAOUIHLHOTO TOBEIIHKOBOTO TEMIIEPAMEHTY
SIna Komnapa, BUCOKY TeMIlepaTypy JHCTYBaHHS, SIKY BiH COOi Mir H03BOJSITH'.
A Btim, Kommap caMOKpHUTHYHO BH3HABaB CBOIO TEMIIEPaMEHTHY HaJMIipHICTH i
HaMaragncs nepernpocutn 3a e y B. laaku: «Veéru se témet stydim sam pred se-
bou, ze s Vami rovnovahy nedrzim, ani v ¢innosti ani ve vzajemném obdarovani a
dopisovani», «ptal bych, aby tiché ptratelské porozumeéni mezi ndmi misto mélo»
(B. Tanmi, 13.07.1847). Emomiiina emicronspHa mnoBeinka Sna Kommapa mana
IMOOKO MOTUBOBAHHN XapaKTep 1 MOSCHIOETHCS JOMIHYBaHHSIM B HOTO collialib-
HUX TOTISAIaX KITFOYOBOT 17161 60poThOM 3a HaIliOHATBHY CaMOOYTHICTh 1 caMo10-
crarHicTh: «Nezhorcujme sobé sami mezi sebou zivot jesté vice: nehledme na své
osoby, ale na narod» (B. Tanmi, 18.09.1832), «Sama laska k narodu a znamost
materciny nas jeSté nespasi: musime tyto veci i ze srdce a z hlavy do zivota pre-
saditi, je i pred svétem ukdzati, s nimi ziti i mriti» (C. ['/poGonesi, 29.10.1838).
Jluctu Slna Komnapa B aBTeHTHUHIH (popMi penpe3eHTYIOTh BiABEPTUH BHKIIAN
JTyMOK CTOCOBHO CJIOBAITbKOi HAITIOHAJIBHOI i/1ei Ta BUABIAIOTH €MOIIHHY JKHT-
TEBY aKTHUBHICTh aBTOpa sk ocoducrocti. Ha mepexonanust fna Komnapa, nuiie
B MEXXaxX HaLiOHAIBbHOI KYJIBTypH MOKYTb PO3BHBATHCSI BUCOKI MOpaJIbHI LIHHO-
CTi, SIK1 JIFOAUHY TyXOBHO BHUBHUIIYIOTH. [1aTpioTH3M SIK pelieBaHTHA prca MOCTaTi
Sna Komnapa Bin3HavyaBcst Oaratbma kputukamu: «Kollar nebyl utopistou; on byl
charakternim ¢lovékem, ktery houzevnaté i v neptiznivych pomeérech setrvaval
na svych zasadach, a co ho v o¢ich kazdého povznasi, bojoval s presvédCenim za
svij jazyk a za sviij narod» [Karasek 1903 : XXVII].

Cy0’eKTHBHHI YHMHHUK eMicTosipHOi KomyHikamii SlHa Komapa BusBiseTs-
csl uepe3 Kareropito MOAAIFHOCTI — KIIACHYHY KaTETOPIiI0 CTABJICHHS MOBIIS JI0
JIHCHOCTI: IO 3MICTy MOBJICHHS, A0 aJpecaHTa, 0 caMoro cede, A0 cHUTyamii i
Croco0y MOBIIEHHS, 110 PEai3ye€ThCsl B PI3HUX KOMYHIKATUBHUX (OpPMax — II0-
3UTUBHUX 1 HETaTHUBHHX, 3TOAN 1 HE3rOIH, MOPaar 1 BENiHHS, MPOXaHHS 1 KpH-
THKH TOILO. 3a HAIIMMU CIIOCTEPEIKCHHIMH, e()EKTHBHUM CIIOCOOOM BUPAKEHHS
cy0’eKTHBHOT MonajbHOCTI B emictomsipii Slma Konmapa € monanpHi cioBa 3 03-
HaKaMH JIOT1YHOT OLIHKK 3MICTy BHCIIOBJIIOBAHHS — YIIEBHEHOCTI, BIpOTiTHOCTI,
JKaJIKyBaHHs, HAIl: snad, véru, zajisté, mile rad, bohuzel, avsak doufam Ta in.
Cepen rpamMarnyHHUX 3ac00iB Cy0’ €KTHBHOI MOAAIBHOCTI, SIKi XapaKTepU3yIOTh
aBTOPCHKI JITOKYIIiT, TOMITHE MiCIIE MTOCIIat0Th BUCJIOBH 3 JIi€CIOBaMH y hopMax
HAKa30BOTO CIOCO0Y, HANIPUKIIAN: nezhorcujme sobé sami zivot, uzijte priznivych
prilezitosti, uchopte a zvelebujte ony hveézdy, ucinkujte na stalost charakteru

! Mpo mro nmparmaninreicTMuHy Kareropito pokiaanime aus.:[ Hoffmannova 1993—
1994].
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nasich slovenskych mladikiiv, nasledujte tah a Sept svého Genia, vzdélavejte srdce
a charakter sviij, od politickych sumilebii se chraiite, neste se vsudy ku vzdajemno-
sti kmeniiv celého naroda. XapaktepHa 03Haka iMIepaTHBHUX (OPM Ji€CIOBa IM0-
Jsirana B iX MO€IHaHHI 3 IPUCITIBHUKOM féZ: prijmétez, posletez, ractez. OcodnuBo
4acTOTHOIO OyJia niecniBHa ¢popMa, HUHI apxaiuHa, racte/neracte, ska BUKOHYBaja
nparMaTHyHy (YHKLIIO [TOM’SIKIICHHSI JI€CIiBHOTO IMIEpaTuBy: racte prohléd-
nouti/ shromazditi/ doruciti/ zaslatil o to zasaditi/ do nasledujicich knih nazriti/
do svych uctu nahlédnouti.

Criuparounch Ha MOBHY TIOBEJIIHKY, IETCPMIHOBaHY KOMYHIKaTHBHUMH POJISI-
MU, MOYKHa TOBOPUTH TIPO XapakTep KOMYyHIKaTHBHUX BifHomeHb SIHa Kommapa
CTOCOBHO JIONUCYBAYiB, pealli30BaHUX Y Takux (opMax, sK MPOXaHHs, Topana,
[IOBYAHHS, O0aKaHHS, 3a0BOJICHHSI, HE3al0BOJICHHS], BEJIIHHSI, HACTAaHOBA, BU-
OaueHHs. 3arajgoM “posIbOBa” MOBJICHHEBA ITOBEIHKA aIpecaHTa B IiCTOISIPHO-
MYy CHIJIKYBaHHI 31 CBOIMHM KOPECIIOHJCHTAaMH Majla BUBR)KCHUH, BAYMIIMBUM Xa-
paxTep Ta 31e01IbI0ro HabIMXKaIacs 10 B3a€EMOIIOBArH, TOJICPAHTHOCTI i MOBHOI
TAaKTOBHOCTI, 110 OyJI0 OCOOJMBOIO THIIOBOIO PUCOIO AJISI €MICTOJIIPHOTO JKaHPY
XIX crt., 3aknagenoro B €Bponi y XVIII cT. B emoxy rajanTHOi CTUTICTHKH PO-
KOKO. MOYKHA TBEpANUTH, IO JTOTPUMAHHSI COLIONpParMaTHuHUX PoJiei B yCBiIOM-
JIOBaHUX MEKax CIPUSIIO MIATPUMAHHIO O0a)KaHUX KOHTAKTiB, MParMaTHYHOMY
CTPYKTYPYBaHHIO KOMYyHIKaIlil i JJOCATHEHHIO 1i MeTH. Y 3B’S3KY 3 IUM BaXKJIUBUI
napaMerp, 1o xapakTepusye emnictonspiii Sna Komnapa, crocyerscst popm Bupa-
JKEHHST HEBiJ'€MHUX MPaBUI MOBHOI MOBEIIHKH 1] Yac JTUCTYBAHHS — ycCTalle-
HUX CMICTOJISIPHUX €TUKETHUX HOPM SIK OJHI€T 3 TOJOBHUX JIIHBOIPArMaTHIHUX
KaTeropii.

B yci yacu He3MIHHUM CKIIQITHUKOM ETiCTOJIIPHOTO TEKCTY 3aJIHIIANacs paM-
KOBa 1o0y/10Ba, IO Teperodadana 000B’ I3KOBY HASBHICTh (POPMYII €ITiCTOISIPHOTO
3BepTaHHs 1 npowanHs. Sk ciaymno Haronourye T. B. PagsieBcbka, cTpykTypo-
YTBOpIOBaIbHA (DYHKIiSI MOBJIEHHEBOTO €THUKETY 3 iHILiaJdbHOIO Ta (hiHANIBHOIO
MiACTPYKTYpaMH € HAaHBHPA3HIIIOIO KAHPOBOIO O3HAKOIO €MiCTOISAPHOTO TEKCTY
Ta iforo Mex: «KoHBeHIianpHUI XapakTep BUpOONIeHHUX (HOpMyl Ta iX Bapiamii
pOOHTH X HEBiJ’€MHOIO YaCTHHOIO EMiCTOJISIPit0, BOHU OTPUMYIOThH CTaTyC 00JIi-
raTOPHUX EJIEMEHTIB Y AUCKYPCi IOTO THITY, O€3 SIKMX BiH BTpadae CBOi OCHOBHI
o3Haku» [Pam3ieBcbka 2018 : 188]. ETukeTHi hopMysu emicTONSAPit0 JOMyCKaIn
(opmanbHi i HedopMallbHI BUSBH BBIWIMBOCTI B JHCTYyBaHHI. TaK, MPUKIaI0M
(hopmMabHUX MapKepiB XOJIIOTHOI Ta KOPEKTHOIT BBIYJIMBOCTI CITyTyBalld CTAHAAPT-
Hi Kiinre 6e3 Oyab-SIKUX TOJAaTKOBUX JICKCUYHHUX aTpHOyTiB: Méjte se dobre. Vas
J.Kollar (B. I'armi, 22.03.1827) a6o Vas J. K. (18.09.1832). HaromicTh oueBHIHA
cepAevHa NPUBITHICTh BUABJSUIACS IPH 3BepTaHHI W npomanHi fna Kommapa B
muctax 1o I'pobous: Premily Priteli! Vas upirimny pritel Jan Kollar, Vas up-
Fimny priznivec Jan Kollar, no EpGena: Novy, avsak jiz mily priteli! Méjte se
blaze. Zistavam upiimné naklonény Vas pritel J. Kollar, no I'anku: Starovérny
Priteli! Vas davny a vidy vérny piitel J. Kollar. TlpomanbHi emictonspHi ¢hop-
MYyJIM aBTOpa 1HOJI MICTSATh CHUTHAJIH, 1[0 IHII[IIOIOTH MOJANbIIE CIIIKYBaHHS 3
aJipecatoM, BUKOHYIOUH TIparMaTuiHy QyHKIIIO0 “MOBHHX MiCTOUYKIB”, HAITPHUKIIA]L
y scTi 10 B. A. MareiioBebkoro 05.06.1839 p.: «Mg¢j se blaze a pis brzo svému
upiimnému J. Kollarovi».

TunoBuMu 3aBepHIaIbHUMHU €THKETHUMHU clioBoopmamu B ymctax Koma-
pa € mobaskaHHs BCHOTO HAWKPAIIOTo MPH MPOIIAHHI, ITOIsKa 32 OTPUMaHi B 1ap
KHIDKKH 1 IOTIOMOTY B II€PEIPaBIIsIHHI CBOTX KHI)KOK 32 KOPZIOH, II€peAaBaHHs Bi-
TaHb KoJIeraM ToIo, Hamp.: «Pozdravte srdecné Safaiika, Jungmanna, Palackého,
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Preslay (B. I'anmi, 13.07.1847). MakcuMmalbHO iHAWBIAyaTi30BaHE €TUKETHE TIPO-
manHaa Komnapa 3 Epbenom: VzkaZte vSem Vam rovnym pozdraveni — «Ilepe-
JaiTe BiTaHHS BCIM, XTO Bac g0cTONHMIN.

3aKoHM EMiCTOJNIPHOTO JKaHPy BHMAaraili JTOTPUMYBaTucs ¢GopMalbHOL
BBIWIMBOCTI HaBiTh 32 YMOBH HEHTpPaJIbHOTO a00 ¥ MPHUCKIIUIMBO CTABICHHS JI0
azpecara, 3yMOBJICHOT'O, MOYJINBO, TICHXOJIOTIYHUM HACTPOEM Y MOMEHT KOH-
KpeTHOi “‘emicToyisipHOi cuTyauii”. IIpuKmagoM Takoro KOHTEKCTY MOXke OyTH
muct Sna Komnapa no B. 'aHku, B IKOMY BiH BUCIIOBIIOE KPUTUYHE CTABICHHS
JI0 1HIIOMOBHOT Jiekcuku anpecara: «Cizomluvy staro- a ruskoslavské: udostoj,
zpodobiz, napast’, blahovésti jsou nesrozumitelné, a mély aspon na konci vysvetle-
ny byti». 3aBepIIyeTbCs JIMCT 0€3 HAAMIPHUX €TUKETHUX (aHTa31#, POMOBUCTHM
CKOpOUYCHHSM ciB: «Vas upt. pii. J. K.» (B. I'anti, 2.12.1833).

InTepmperanisi 00’ekTa kKomyHikamii. O0’€KTHY CTPYKTypy KOMYHIKaIlii
MOJKHa PO3IISIATH Y BHIVIAI ABOX CKIATHUKIB — IMEPCOHAIBHOTO 1 TPeaIMeT-
Horo. [lo TEPCOHANLHOTO HAJIEKATh ocoow, 3raz[yBaHi B eHiCTOJ'IHpﬁ 3a3Buyait
KOMEHTYBAHHIO ITiJUTIATa0Th cycmano 3HAYYIl ACIEeKTH IISUIBHOCTI BIZOMHUX
miHrBicTiB, MHChMEHHHMKIB, momithkis: M. Jlo6poseskoro, I1. M. Illagapuxka,
W. IOurmanna, ®@. IMasauskoro, 5. [Ipecna, crnoBampkoro moera C. ['poGoHs,
MMOJILCHKUX MUCEMEHHUKIB A. MirkeBrua, M. UallkoBCEKOrO Ta 0araThoX 1HIIKX.
HominartuBHuii BUOip MEBHUX JIGKCEM yKa3dye Ha CTaBJICHHS aBTOpa JI0 ajpeca-
Ta — iHAMBigyanbHOro um KonekTHBHOTro. Tak, M. JloGposcskoro 5. Kommap
XapakTepusye nds stary mistr v Praze, Y. JOurmauua — drahy pritel nds Jung-
mann, cioB’siH — nesvorni Slované, uexie — Cechové samosvojni, neustupni,
yropuiB — nasi protivnici Madari. Ilpore Haituacrime y cBoix jucrax Sn Kom-
JIap BHUCJIOBJIIOBABCS IPO CIIBBITYM3HUKIB. TyT MpeacTaBiieHi 9acTO MPOTHIICK-
Hi OIIIHKH, sKi BiH iM gaBaB. [Ipo Molonux ciIoBakiB, Ha SKUX IOKJIAaNaB HamIil B
po30ymnoBi HapoaHOCTI, B tHcTi A0 C. I'pobons 22. 11. 1840 p. mucas: «Tim veétsi
rozkosi plapolati musi srdce mé, vida celé zastupy mladeze z dlouhého snu povsta-
vatiy», aje B [bOMY 3K JJMCTI BUCIIOBIIIOE 1HITY TyMKY: «Co mné nejvice vecer mého
zivota zhorcuje a nejhlubsi vnitfek srdce mého tryzni, to jest tato casta bezcharak-
ternost, vétrnoduchost, nespolehlivost nasich Mladoslovakiiv: my stavime na pi-
sku a ne na skalach». OTxe, cBilf MEHTaNbHHUI CTaH aBTOp IEpeaB BUCIOBAMU
BHCOKOT'0 €MOI[IHHOTO HATIPYKSHHS vecCer mého Zivota, vnitiek srdce mého tryzni i
3aBEpIIUB CIIJIKYBaHHS BUCJIIOBOM y BUpa3Hiil apopuctuuniit popmi: My stavime
na pisku a ne na skalach.

[IpenmeTHMIA CKITATHUK KOMYHIKAIil MICTUTH BUCJIOBIIOBAHHS TIPO ITLTHOBHIA
00’€KT, CHUIBPHUHN I anpecaHTa i ampecara. TyT MOXKHA 3rafaTd CIiBPOOIT-
HUIITBO, SIKE MOJIATANI0O B OOMIiHI BIIACHUMHE TBOpaMmu: «S velikym potéSenim pri-
jal jsem oba pratelské dary Vase, 1 Pisn€ i1 Etymologicon, zacez srdecné dekuji»
(B. T'anmi, 18.09.1832).

Jluctu S1na Komapa mo B. ['anku Ha 1711 KOpeCTOHACHITIH /10 1HIINX ajpeca-
TiB BUPI3HSJIMCSA OCOONMBICTIO — OOrOBOPEHHIM CKJIaTHHUX (IIOJIOTTYHHX TEM.
Taki mociaaHHs HEPIIKO PO3POCTAIHCA A0 KITBKOX CTOPIHOK, Ha0yBaIl O3HAK Ha-
YKOBHUX €ce, B IKHX OlJbIlla YacTHHA MPHUCBAYyBasacs npodeciiHiuM iHTepecam.
Tak, y sucti 06. 10. 1829 p. SAn Komap nopyiiye nuTaHHs Ipo CTapOJIPyK, M0
MPUBEPHYB HOTO yBary 4epe3 HeTUIOBI ()parMEeHTH MMUChbMa, Ta HIKaBUTHCS TyM-
koto B. 'ankwu, sskoMy BoueBHIb HiJKOM JoBipsie: «Posilam tedy i Vam zde jeden
takovy vytisk, abyste, jako zkuSeny ve starozitnostech slovanskych mistr, i Vy
svou pozornost tomuto ukazu darovali. <...> Co Vy myslite o tomto pismé? Jaci to
charakterové, jaka orthographie? <...> Ze mnoho feckych liter, to vidno; nejsou-li
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ony jeste ziistatek kyrilice u Slovakii?». Ilutanns aapecanTa MOXKHA CIIPUUMATH
SK IMIUTIIMTHI Mapkepud HOro BHYTPIIIHBOIO CBITYy — JAYMOK, MEHTaJILHOTO
CTaHy, SKi B MONAJbIIOMY BHKIAAl C(hOKycoBaHO y BucionioBaHHI: «Kdyby
se vSechny okoli¢nosti vyjasnily a pochybnosti ptemohly, bylo by toto pismo
nejstarsi pamdatka slovenské literatury v Uhrich». B inmomy mucti 5. Kosmap
3BepTaBcs 10 B. I'anku 3 mpoxaHHSM pO3IIyKaTd HEOOXiAHI HOMY KHIKKH,
aKIICHTYIOUH MU IT-OMY Ha (haxoBiit epynuiii (“abyste, jako zkuSeny ve starozit-
nostech slovanskych mistr’”) Ta MOXJIHBOCTSX CBOTO KOJETH, SIKUH 00iiiMaB
rmocajy roioBHoro oibmiorexaps HamionansHoTO My3ero y [Ipasi — Hait0inbmroro
310paHHS MaTepialbHUX MIHHOCTEH 3 YeChKOi ICTOPil Ta KynbTypu: «Vy sam zndte
snadno a prozietelné v knihach hledati: proto obracim se k Vam s nasledujici
prosbou: Pracuji na jednom pojednani, k némuz obrazy nékterych indickych bohti
a bohyn potiebuji. <...> Snad v n¢kterém z téchto spist predce naleznete vyobra-
zeni Svahy. <..> A4 vy mi miizete pomocnou ruku podati» (B. Tanmi, 30.11.1837).

Jo mpeaMeTHOT cdepu CHIIKYBaHHs CIiJI BiTHECTH B3a€MHI BITYKH TIPO
cnaBicTHYHI npari, Hanpuknan, SH Komiap ¢popMysroe akTHBHY MO3UIIIO MO0
cruictuku TBOpiB B. Tanku: «Méjte ve svém, jinace tak pékném slohu vice
zieni na nase Slovaky a na libozvuc¢nost viibec. <..> Slysme vzdjemné rady a
hlasy své, chceme-li, aby z nds néco bylo!» (B. T'anmi, 02.12.1833). Ile Takox
JYMKH 3 IPUBOLY IIOCMEPTHOro BHmaHmHs TBopiB M. Jlo6poscskoro: «Co se vy-
davani Dobrovského dél tyce, radil bych Vam, abyste nejprve a nejpilnéji sebra-
li a vydali ona Pojednani, Recensie, Predmluvy etc., které po rozlicnych Caso-
pisech a knihach sem tam rozptylené jsou» (B. I'anui, 18.09.1832). Baxxnusum
JUIS ICTOPHKIB JIIHTBOKYIBTYpH € cymkeHHsi flna Komnapa mpo naBHbouechbke
niceBaomkepeno «J1ioymmn cyn»: «Zda se, ze spor o Libusin soud nasim starym
mistrem v Praze nové rozdmychany ndm nesvornym Slovantim neslouzi valné
ku cti» (B. Konitapogi, 20.09.1824). TIpore rojloOBHUM MPEIMETHUM CKJIATHHKOM
emicTonsipHOi kKomyHikauii SlHa Konapa BBaxkaeMo Temy ClIOB’sSTHCTBa. Y JTUCTY-
BaHHI BOHA PO3BUBAETHCS JOCTATHHO YACTO, IPUIOMY CTOCYETHCS BCIX apecaris:
JUISL OJTHUX BOHA BUKOHYE TIparMatudHy (DYHKIII0 BUXOBAaHHS, BIUIUBY 3 METOO
CTUMYJTIOBATH PO30YIOBY CJIOB’STHOTBOPYHX IMeH, M1 1HIIUX TIPE3EHTYE 0COOH-
cti cBiTomsamHi opieHTHpH: «To jsou krasné, potéchy plné véci pro nas starsi,
ze duch vzdjemnosti vseslavské mladez pronikati zacina» (B. MareiioBcbko-
My, 05.06.1839), «Proto prosim a napomindm Vas, ziistarite do smrti, pii vSech
promeéndch a pokusenich, témto uslechtilym umyslim véren, které ste v listu svém
tak upfimné a slibné projevil» (C. I'po6onesi, 22.11.1840), «Touze totiz ja i mnozi
jini slavisté vétsi literarni vzdajemnost mezi vSemi slovanskymi narecemi rozniti-
ti, zaslal jsem <...> do Petrohradu dva vazané exemplary téhoz dila <“Slavy
dcera”>» (B. Komitaposi, 20.09.1824), «Ja jiz nyni nikoho za Slovana nedrzim,
prvé nezby rovnik ptesel a ne péknym slovem a pocatkem, ale skutkem a celym
Zivotem toto dokazal» (C. I'pobonesi, 22.11.1840).

InTepnperamnisi ceMaHTHKO-CTHJIICTUYHUX NpuiiomMiB anpecanTa. Corio-
KOMYHIKaTHBHI POJIi aJpecaHTa, peaizoBaHi B KOMYHIKaIlii, BU3Ha9aIu U Qop-
MYyBaJIH TIEBHI CEMaHTHUKO-CTHIIICTHYHI MOBHI 3aco0u. /o iHAMBIAyaIbHUX OCO-
OommBocTel emictonspHOi moBeniHku SlHa Komnmapa MoXHa BiIHECTH YWCIEHHI
aBTOPCHKI HOBOTBOPH, MEPEIYCIiM KOMIIO3UTH, YaCTO OI[IHHOTO XapakTepy i BU-
pasHoi MOBHOI QopmH, sIK OT mad arosdlenstvo, Ssumileb, rovnocitné srdce, (hor-
livy) Slavomil, Slavobratri, Mladoslovaci, takovy smatel sam nad sebou by se
smal, ¢marak, vétrnoduchost, libomudrctvi, grammatickologicky gallimathias Ta
iH. BHyTpimHsa Gopma Takux MOBHHX OAMHUIIL B OCHOBHOMY IPO30pa Ta BKa3ye
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Ha 11 TOXiJHI CKJIaJHUKHU: CIOBO madaroSdlenstvo € pe3yabTaToOM 3IUTTS CIIiB
madarsky i Sileny, okolostojnost — Bin stani i okolo, Sumileb — Bin Sum Ta leb
(xumk. lebka), rovnocitny — Bin rovny i cit, smatel — Bin smat se, cmardk — Bin
¢marat, Slavobratri — Bin slovansky 1 bratr, Mladoslovaci — Bin mladi i Slovdci,
Slavomil — Bin slovansky 1 mily y 3HaueHH1 “npuOIYHUK i1€1 CJIOB’IHCHKOT B3a€M-
HOCTI” (He iIeHTHIHE BiIacHOMY iMeHi Slavomil). Maroun IcuxoeMoITiiHy TpUpo-
Iy, TaKa MOBOTBOPUICTh peai3ye nmparMaTuyHi 3alyMH aBTOpa Ta CUTHAJIIZY€ PO
HOoT0 eMIaTHYHI TIepeBaru — MO3UTHBHI (Hamp.: Slavomil) an HeraTUBHI (HaIIp.:
vetrnoduchost, libomudrctvi), MEHIIIOIO MipOI0 HEWTpanbHI (Hamp.: okolosto-
jnost). 11106 yHUKHYTH JBO3HAYHOCTI, MA€EMO 3a3HAYUTH: B TeOpii JIHTBOMpAr-
MaTHK{ €MIIaTii0 PO3MISA/IAI0Th HE JIMIIE CTOCOBHO aJIpecaHTa 4M ajapecara, a i
00’€eKTiB, (haKTiB, MPOLECIB, MOIIH TOIIO, SIKi HOTPAIUISIOTH Y (DOKYC yBaru MOBLIS,
OCKIUJIBKHM KOJIeH AUCKYPC, MOBJIICHHEBUH KaHpP 1 MOBJICHHEBHUI aKT He icHye 0e3
emmnarii ix aBropa [banesuu 2010 : 177]. JlocuTh XapaKTepHUMHU B €IiCTONSPHIN
MaHepi SIna Komtapa € BUSIBU eMIiaTii, o B eTUKeTHUX PopMyiiaX (POKYCYHOThCS
CyIepiiaTUBaMU MPUKMETHHKIB, IPUCTIBHUKIB 200 MPUKMETHUKAMH-KOMITO3UTa-
MU, HaNPUKIAMI, IO clioBa pritel nomano o3Haku premily, velecenny, velectény,
vysoce uceny, velevazeny, staroverny.

Jlexcmunumu MapkepaMu BBiwMBOCTI B juctax SlHa Kommapa BucTymaioTh
YUCIICHHI CJIOBa W BUpa3u vdecny, laskavy, uprimny, velky dik, srdecné deékuji,
veliké potésent, vazim si Vas, prosim bud'te tak laskav, byl byste tak dobrotiv, jestli
se Vam libiti bude, ziistavam uprimné naklonény ta in. Kpim nekcuaHUX 3ac00iB,
nuctd Kommapa HacuueHi YUCICHHUMHE Tporamu — Metadopamu, hpazeonoris-
MaMH, SIKi € ICKpaBUMH IPUHOMAaMU BUSIBY EMIIATUYHUX HACTPOIB aBTOPA, KOTPHMA
MaB KyJbTHBOBaHE, BATOHYCHE UyTTs] MOBH. Tak, 3BepTaloTh Ha cede yBary Mme-
taopu zotaveni posvadlého kvétu viasti a naroda, délnici na roli naroda, v liinu
Ceské zemé, okrasliti roli viasteneckou, plapolajici srdce, slamény oheri k narodu,
vecer Zivota, mizerna Skrabanina; dpaseonorizmu pit s mlékem materskym, po-
slat (knihy) co nevidet, pod rizi sdelit, stavét na pisku, mit zajeci dusi, jako by
svet na tom stal, byt terci svého posméchu; po3ropHyTi OPIBHIHHS: psani Vase
takovou radost mi piisobilo, jakovou zahradnik citi pri uzieni krasné rozvino-
vati se poc¢inajiciho kvétu v zahradé své v jarnim c¢ase. MoTuBariisi BUOOpy THX
YU TUX CTHJIICTHYHHUX 3aC00iB 3yMOBIIIOBAJNIACs K TEMATHUKOIO JIMCTA, TaK 1 0CO-
0oto anpecara. [IeBHa piu, y MexXax CIUIKYBaHHS 3 JOAUHO0, KoTpy 5. Kommap
ineHTH(]iKyBaB sIK OJU3BKOTO 3a CBITOINISIJIOM KOJIETY, BiH BIA€THCS O MOBHUX
00pa3iB 1 TPOMiB NO3UTUBHOT KOHOTALii, 3aIy4ae cI0BOGOPMH, 110 3yMOBIIOIOThH
CTWIIICTUKY JIUCTYBAaHHS Ta B I[IJIOMY BHSIBIISIOTh IIO3UTUBHY E€MIIATIIO aJIpecaHTa.
Hageneni npukinaau XynoxkHix 3aco0iB IEpeKOHYIOTh, K yMino Su Komnap Humu
MOCITYTOBYBaBCS ISl JOCSTHEHHS MAaKCHMAJIBHOTO Pe3ylbTaTy B €MiCTOJSIpHIH
KOMYHiKaIii.

[MincymoByroun po3rsiy emictonsipHux TekcriB SlHa Kommapa, MoxeMo BH-
3HAYUTH X OCHOBHI KOMYHIKaTHBHI O3HAKH Ta iICTOTHI OCOONHMBOCTI. Y IIIOMY
CJIiI KOHCTaTyBaTH, IO MTparMaTUYHUA ceHC JincTiB SlHa Kommapa BUSABISETHCS
gepe3 MparMaTUIHy i TeMaTUKO-3MICTOBY iHTeprperanii. Emicromspiit Kommapa
BH3HAYAJIO COILIOKYJIBTYPHE CEPEIOBHINE, Yy MeKax sSKOro BifOyBajacs KOMY-
Hikallis. BoHa gerepmiHyBasia collionparMaTHYHy pOJIb aapecaHTa, BIUIMBAA
Ha TEMAaTHKY JINCTYBaHHS, ii MEPCOHATBHUN 1 MPEAMETHHUN CKIIAJHUKH, TePe/-
Oadana JiaJOTiYHIYHICTh 1 MEHIIOIO Miporo BigOyBasiacsi B CyTO MOHOJIOTIYHIN
¢dopmi. 1o BaXXIMBUX KOMIIOHEHTIB €MICTOISIPHOTO AUCKYPCY Hallexana ogimii-
HiCTh — Heo(iliHHICTh, JUCTAHTHICTH — HEAMCTAHTHICTh KOMYHIKaIlil, iepapXis
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CTOCYHKIB, JOTPUMaHHSI €TUKETHUX HOPM 3 MEPEBaKHO EMOLIMHUM iX BepOalib-
HUM OQOPMIICHHSIM, KOMYHIKaTUBHA [TOBEIHKA IOYACTH MaJla O3HAKU eMOLIHHOT
HacH4YeHOCTi. YechKa JIeKCHKa, 0COOIMBO aBTOPCHKI HEONOTi3MH, opdorpadis,
CHUHTAKCUC MICTHJIM CIIiIM BIUIMBY PiAHOI ClOBalbKoi MOBU. TakuM 4WHOM, Ha
BepOalIbHY CTPYKTYpPY emicTOIsIpHOTo quckypey fna Komurapa manu BIUTUB 10-
3aMOBHI YMHHHUKH: 0c00a aBTOpa Ta aapecara, ixHi Mi>KOCOOMCTICHI B3aEMHUHHU 1
KOMYHIKaTHBHI HaAMipH, IPEIMET CITLTKYBaHHS.

Pazom 3 TiMm emicroisapiit Slra Kommapa, xapakTepu3yodarch CBOIME 0COOITH-
BHMH COIIaJbHAMH, TICHXOJIOTTYHUMH 1 CEMaHTHUKO-CTUITICTHYHIMH PHCAMH, Ma€
Ba)KJIMBE 3HAUYCHHS TaKOX Y MO3AIHTBAILHOMY BHMIpi. BiH ciyrye nmoparkoBum
JDKEPEIIoM JUIsl BUBYCHHS POJIi aBTOpa B CYCIUIBHUX, JITEPaTypPHUX 1 HAYKOBHX
KOJIax MOro A0OM, CTUIIIO KHUTTS Ta npali. [HTenekTyanbHi SKOCTi i€l ocodbucro-
CTi BilirpaJii 3HaYHY POJIb Y PO3BUTKY IPOTrPECUBHUX Ha CBill Yac ied He jiuiie
CJIOB’STHCBHKOT €JTHOCTI, aJie MepelyciM HalllOHAIBHOT CBIJIOMOCTI, BiiTaK 3a0e311e-
yn SIny KosutapoBi moyecHe Miciie B iCTOpii CI0BaIbKOI KYJIBTYpH.
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JAN KOLLAR’S EPISTOLARY DISCOURSE

The article analyzes the epistolary discourse of Jan Kollar using the categories
and concepts of modern linguistic pragmatics. The subject of the study was 16 letters
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addressed to V. Ganka, V. Kopitar, K. Ya. Erben, S. Grobon, V. A. Maciejowski in the
period from 1824 to 1851. The study of the material is based on the method of subject-
object interpretation of the addressee’s communication.

The analysis of Jan Kollar’s texts showed that his epistolary discourse is a speech-
language work that was created with regard to the chronologically determined national
epistolary tradition. Contacts and the content of Jan Kollar’s communication concerned
primarily the socio-political and cultural sphere related to his professional activities.
The socio-cultural dimension, within which the communication took place, determined
the addressee’s socio-pragmatic role, and their civil position, influenced the topics
of the correspondence, its personal and subject components, and assumed dialogue.
The components of the studied epistolary discourse are characterized by the following
features: formality — informality, distance — non-distance of communication, the
hierarchy of relations, and observance of etiquette norms with their mainly emotional
verbal design. Markers of politeness in Jan Kollar’s letters are etiquette lexical means,
as well as tropes metaphors, and phraseology, which are methods of expressing
the author’s empathic moods. Individual features include numerous author innovations.
Thus, the social and socio-psychological characteristics of the author affected the language,
structure, and content of his epistolary discourse.

Kollar’s epistolary legacy is also important in the extralingual aspect. It serves as an
additional source for studying the role of the author in social, literary, and scientific circles
of his time.

Keywords: Jan Kollar, epistolary discourse, linguistic personality, intention,
modality, empathy, illocution.
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